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og de små østater, og for parter med overgangs- 
økonomi, bl.a. gennem eksisterende globale, re- 
.gionale, subregionale og nationale institutioner 
og organisationer og eventuelt ved at fremme 
deltagelse fra den private sektor. 

2.Med henblik på gennemførelsen af stk. 1 
hvad samarbejde angår, skal de behov for øko- 
nomiske midler og adgang til og overførsel af 
teknologi og knowhow i overensstemmelse med 
konventionens relevante bestemmelser, som gør 
sig gældende for udviklingslandsparterne, heri- 
blandt navnlig de mindst udviklede og de små 
østater, med hensyn til opbygning af kompeten- 
ce inden for biosikkerhed, tilgodeses fuldt ud. 
Samarbejde om opbygning af kompetence skal, 
under hensyntagen til parternes forskellige om- 
stændigheder, muligheder og krav, omfatte vi- 
denskabelig og teknisk oplæring i forsvarlig og 
sikker håndtering af bioteknologi og i anvendel- 
sen af risikovurdering og risikohåndtering med 
henblik på biosikkerhed og udbygning af tekno- 
logiske og institutionelle ressourcer inden for bi- 
osikkerhed. Også de behov, der gør sig gælden- 
de for parter med overgangsøkonomi, skal tilgo- 
deses fuldt ud i forbindelse med opbygning af 
kompetence inden for biosikkerhed. 

Artikel 23 

OPLYSNING OG INDDRAGELSE AF 
OFFENTLIGHEDEN 

1. Parterne skal: 
(a) fremme og befordre oplysning, undervis- 

ning og inddragelse af offentligheden for så 
vidt angår sikker overførsel, håndtering og 
anvendelse af levende modificerede orga- 
nismer med henblik på bevaring og bære- 
dygtig udnyttelse af den biologiske mang- 
foldighed, idet der også tages hensyn til 
sundhedsrisikoen for mennesker. I denne 
forbindelse samarbejder parterne i givet fald 
med andre stater og internationale instanser; 

(b) stræbe efter at sikre, at der som led i oplys- 
ning og undervisning af offentligheden gi- 
ves adgang til oplysninger om levende mo- 
dificerede organismer, som kan importeres i 
medfør af denne protokol. 

2. Parterne hører i overensstemmelse med de- 
res respektive love og bestemmelser offentlighe- 
den i forbindelse med beslutninger om levende 

modificerede organismer og gør resultaterne af 
disse beslutninger tilgængelige for offentÜghe- 
den, dog under hensyntagen til kravet om be- 
skyttelse af fortrolige oplysninger i overens- 
stemmelse med artikel 21. 

3. Parterne bestræber sig på at oplyse offent- 
ligheden om, hvordan den kan få adgang til 
Clearingcentret for Biosikkerhed. 

Artikel 24 

IKKE-PARTER 

1. Grænseoverskridende overførsel af levende 
modificerede organismer mellem parter og ikke- 
parter skal være forenelig med formålet med 
denne protokol. Parterne kan indgå bilaterale, 
regionale og multilaterale aftaler og overens- 
komster med ikke-parter om sådanne grænse- 
overskridende overførsler. 

2. Parterne opfordrer ikke-parter til at tiltræde 
denne protokol og til at give Clearingcentret for 
Biosikkerhed relevante oplysninger om levende 
modificerede organismer, der er udsat i eller 
overført til eller fra områder under deres natio- 
nale jurisdiktion. 

Artikel 25 

ULOVLIGE GRÆNSEOVERSKRIDENDE 
OVERFØRSLER 

1. Parterne træffer passende nationale foran- 
staltninger til at forhindre og i givet fald straffe 
grænseoverskridende overførsel af levende mo- 
dificerede organismer, der strider mod parternes 
nationale foranstaltninger til gennemførelse af 
denne protokol. Sådanne overførsler skal betrag- 
tes som ulovlige grænseoverskridende overførs- 
ler. 

2.1 tilfælde af en ulovlig grænseoverskridende 
overførsel kan den berørte part kræve, at oprin- 
delsesparten på egen bekostning bortskaffer de 
pågældende levende modificerede organismer 
ved at tage dem tilbage eller destruere dem. 

3. Parterne tilsender Clearingcentret for Bio- 
sikkerhed oplysninger om tilfælde med ulovlig 
grænseoverskridende overførsel, som vedrører 
dem. 


